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ROYALUIE DE BELGIQUE. 

  

KONINÏRIJK BELGIE.  

 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE, 

         

         

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre 

des vacations, saisi par le Mi-

nistre de la Défense nationale, 

le 8 juillet 1965, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "modifiant l'arrêté royal 

du 29 février 1960 relatif aux 

épreuves professionnelles imposées 

aux officiers de carrière pour 

l'accession au grade de major", 

a donné le 23 juillet 1965 l'avis 

suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vacantiekamer, 

de 8e juli 1965 door de Minister 

van Landsverdediging verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 29 februari 1960 be-

treffende de aan de officieren 

van het actief kader opgelegde 

beroepsexamens voor de bevordering 

tot de graad van majoor", heeft 

de 23e juli 1965 het volgend ad-

vies gegeven : 
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L'article 16bis nouveau en projet crée un 

examen spécial pour les officiers membres du cadre 

enseignant de l'Ecole royale militaire. Le programme 

de cet examen prévoit des dispenses partielles des 

épreuves imposées aux autres candidats du corps auquel 

appartiennent ces officiers. Ce faisant la disposition 

projetée méconnaît le prescrit de l'alinéa 2 de l'arti-

cle 2 de l'article 40 de la loi du  ier  mars 1958 rela-

tive au statut des officiers de carrière et de réserve, 

qui n'autorise la dispense totale ou partielle de ces 

épreuves que pour les officiers porteurs du brevet 

d'état-41ajor ou d'un brevet de valeur équivalente que 

le Roi détermine. 

2n outre, l'article 40 de la loi du  ier  mars 

1958 qui est le fondement légal du projet confie au 

Roi le soin de fixer les règles de participation, le 

programme et les modalités d'organisation des épreuves. 

Il n'appartient donc pas au 'Ministre de fixer les ma-

tières enseignées qui n'autorisent pas le candidat major 

a subir l'épreuve prévue par le nouvel article 16bis, 

ni de déterminer les spécialisations dans lesquelles 

le candidat doit présenter l'épreuve théorique. 
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Het nieuwe ontwerp-artikel 16bis voert een speciaal 

examen in voor officieren, die lid zijn van het onderwijzend 

personeel van de Koninklijke Militaire' School. Het pro-

gramma van dat examen bevat gedeeltelijke vrijstellingen 

van de examens, die opgelegd zijn aan de andere kandidaten 

van het korps waartoe die officieren behoren. Hierdoor komt 

de ontwerp-bepaling in strijd met het voorschrift van het 

tweede lid van artikel 4o van de wet van 1 maart 1958 be-

treffende het statuut der beroeps- en reserveofficieren, 

hetwelk gehele of gedeeltelijke vrijstelling van die 

examens alleen toestaat voor officieren die houder zijn 

van het stafbrevet of van een door de Koning bepaald 

brevet van gelijke waarde. 

Daarbij komt dat artikel 40 van de wet van 1 maart 

1958, waarin rechtsgrond van het ontwerp ligt, de zorg om 

de regelen inzake deelneming, het programma en de wijze 

van inrichting van de examens vast te stellen aan de Koning 

opdraagt. Het staat dus niet aan de Minister om te bepalen, 

welke onderwezen vakken de kandidaat-majoor uitsluiten van 

deelneming aan het examen bedoeld in het nieuwe artikel 

16bis of in welke disciplines hij het theoretisch examen 

moet afleggen. 
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La 'chambre était composée de  

Monsieur 
de Heer 

: 
: 

J, COYETTE, 

Madame : G. CISELET,  
Mevrouw  

Messieurs: 
de  Heren  

Ch, SMOLDERS, 

P. 

J. 

G. 

DE VISSCHER, 

ROLAND, 

DE LEUZE,  

De kamer was samengesteld uit  

conseiller d'Etat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

conseiller d'Etat,  
staatsraad,  

conseiller d'Etat,  
staatsraad,  

assesseurs de la 
section de législation,  
bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  

greffier adjoint, greffier. - 
adjunct-Griffier, griffier. 

La concordance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Ch, SMOLDERS, 

Le rapport a été présenté 
par .L H. VLIEBERGH, auditeur. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

(s) G. DE LEUZE. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.  Ch.  SMOLDERS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.H. VLIEBERGH, auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

(s) J. COYETTE. 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4

